
On the first______ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je l'u   - nu   - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66)ªF      Dm Bȴ        C7     F

`Ÿ6F-66+6H66F6D6A66(-z¶
A par  - tridge____ in a pear tree.
Pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

    Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the sec  - ond day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la du   - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

`Ÿ66+6S66D66_6D6F-6+66H6F6D6A66(-z¶
Two tur  - tle doves, And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kant- bird - ojn du,  Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

    C7       F     Bȴ       Dm  C7     F
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`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the third____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la tri   - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

3
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`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66b66QÛ_-6[6-
Five gold - en rings,
Or  - ring - ojn kvin,

      G7              C

`Ÿ666+6S6D6_-66+6S6D66_66
Three French___ hens, Two tur  - tle doves,
Franc-kok - ojn tri, Kant- bird - ojn du,

      C7     C7

3
4

4
4

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the fourth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la kvar -a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

4

`Ÿ666+6S6D6_-66+6S6D6_-66+6S6D66_66
Four call  - ing birds, Three French___ hens, Two tur  - tle doves,
Vok - bird - ojn kvar, Franc-kok - ojn tri, Kant- bird - ojn du,

      C7     C7 C7

3
4

4
4

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the fifth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la kvin - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

5
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`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7     C7 C7

3
4

4
4

`Ÿ66G6G66S6D66F6S6-66666b6QÛ_-6[6-
Six_____ geese a    - lay  - ing, Five gold - en rings,
Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn, Or  - ring - ojn kvin,

      C7                 G7              C

3
4

4
4

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the sixth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la ses  - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

6

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the sev   -  enth day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la sep  - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

7

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____- bird - ojn du,

      C7         C7 C7

3
4

4
4
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`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G6G66S6D66F6S66-
Sev - en swans  a   - swim- ming, Six_____ geese a    - lay  - ing,
Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn, Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66b66QÛ_-6[6-
Five gold - en rings,
Or  - ring - ojn kvin,

      G7              C

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the eighth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la ok  - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

8

`Ÿ66G6G66S66D66F6S66-666G66G66S6D66F6S66-
Eight_____ maids  a   - milk - ing, Sev  - en swans  a   - swim- ming,
Ok melk- ant  -  fraŭl-in   - ojn, Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66G6G66S6D66F6S6-66666b6QÛ_-6[6-
Six_____ geese a    - lay  - ing, Five gold - en rings,
Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn, Or  - ring - ojn kvin,

      C7                 G7              C

3
4

4
4

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7         C7 C7

3
4

4
4
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`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the ninth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la naŭ - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

9

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Nine____ la   - dies danc -ing, Eight_____ maids  a   - milk - ing,
Naŭ danc -ant - lord - in   - ojn, Ok melk- ant  -  fraŭl-in   - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G6G66S6D66F6S66-
Sev - en swans  a   - swim- ming, Six_____ geese a    - lay  - ing,
Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn, Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66b66QÛ_-6[6-
Five gold - en rings,
Or  - ring - ojn kvin,

      G7              C

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7       C7 C7

3
4

4
4

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7          C7 C7

3
4

4
4



 p. 6 .../ 8 

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F

`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the tenth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je la dek - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

10

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Ten_____ lords a    - leap - ing, Nine____ la   - dies danc -ing,
Dek kap  - ri   - ol   - lord - ojn, Naŭ danc -ant - lord - in   - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66G6G66S66D66F6S66-666G66G66S6D66F6S66-
Eight_____ maids  a   - milk - ing, Sev - en swans  a   - swim- ming,
Ok melk- ant  -  fraŭl-in   - ojn, Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66G6G66S6D66F6S6-66666b6QÛ_-6[6-
Six_____ geese a    - lay  - ing, Five gold - en rings,
Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn, Or  - ring - ojn kvin,

      C7                 G7              C

4
4

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7          C7 C7

3
4

4
4

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F
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`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the 'lev  - enth day of Christ-mas, my true love gave to me,
Dek u    - nu  - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

11

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
'Lev - en pip  - ers pip  - ing, Ten_____ lords a    - leap - ing,
Dek u   - nu fajf  - ist   - ojn, Dek kap  - ri   - ol   - lord - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Nine____ la   - dies danc -ing, Eight_____ maids  a   - milk - ing,
Naŭ danc -ant - lord - in   - ojn, Ok melk- ant  -  fraŭl-in   - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G6G666S6D66F6S66-
Sev - en swans  a   - swim- ming, Six_____ geese a    - lay  - ing,
Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn, Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66b66QÛ_-6[6-
Five gold - en rings,
Or  - ring - ojn kvin,

      G7              C

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7         C7 C7

3
4

4
4

4
4

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F
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`Ÿ66{6{-6{6{66A6A66*6|6A-6S6D66F6S66c-
On the twelfth____ day of Christ-mas, my true love gave to me,
Je l'dek du  - a tag' Krist- nask -  en, do   - nac  - is am-- a    - mik',

       F     Dm      Bȴ        C7     F

12

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Twelve___ drum-mers drum-ming, 'Lev - en pip  - ers pip  - ing,
Dek du tam - bur - ist  - ojn, Dek u    - nu fajf  - ist   - ojn,

     C7        C7              

3
4

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Ten_____ lords a    - leap - ing, Nine____ la   - dies danc -ing,
Dek kap  - ri   - ol   - lord - ojn, Naŭ danc -ant - lord - in   - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66G6G66S6D66F6S666-666G66G66S6D66F6S66-
Eight_____ maids  a   - milk - ing, Sev - en swans  a   - swim- ming,
Ok melk- ant  -  fraŭl-in   - ojn, Sep naĝ  - ant  - ajn cign - ojn,

     C7        C7              

`Ÿ66G6G66S66D66F6S-66666b6QÛ_-6[6-
Six_____ geese a    - lay  - ing, Five gold - en rings,
Ses kov  - ant  - an   - ser  - ojn, Or  - ring - ojn kvin,

      C7                 G7              C

4
4

`Ÿ666G6F6D6S66*6-6_66^66*-6666S6A6|6}66{66
Four____ call  - ing birds, Three   French  hens, Two____ tur  - tle doves,
Vok_____ - bird - ojn kvar, Kok -   ojn      tri, Kant____ - bird - ojn du,

      C7         C7 C7

3
4

4
4

`Ÿ66D6F-66+6H6F6D6A66(-6z¶
And a par  - tridge____ in a pear tree.
Kaj pir  - arb  - on kun u    - nu per  - drik'.

  F   Bȴ          Dm     C7      F


